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Hamburg.

Björn von Maydell ist in Hamburg geboren und aufgewachsen. Nach dem 
Studium der Germanistik, Philosophie und Pädagogik in seiner Heimatstadt 
arbeitete er an Schulen in Niedersachsen und Mecklenburg-Vorpommern. 
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Vorab …

Mit dem Buske Sprachkalender Russisch können Anfänger und Fort- 
geschrittene ihre Kenntnisse über Russland und die russische Sprache 
Jahr für Jahr auffrischen und erweitern.
Freuen Sie sich abermals auf eine unterhaltsame und abwechslungs-
reiche Mischung aus Dialogen, Lesetexten, Grammatik- und Wortschatz-
übungen sowie Redewendungen, ergänzt durch interessante Fakten 
über Land und Leute, russische Traditionen und Besonderheiten. Für 
eine sichere Aussprache sind russische Wörter mit Betonungszeichen 
versehen.
Inhaltlich begleiten Sie in diesem Jahr Mascha, Katja, Iwan, Oleg und 
Boris in Russland, die Sie in kurzen Dialogen auf eine Reise durch ihren 
Alltag mitnehmen und über Bräuche und Traditionen an Feiertagen, ihren 
Einkauf im Supermarkt, ihre Urlaubspläne oder einen Besuch im Theater 
sprechen.
Auf den Blattrückseiten stehen deutsche Übersetzungen, Lösungen und 
Vokabelhilfen. Alle Wörter, die auf den Vorderseiten gepunktet unter-
strichen sind, finden Sie in den Vokabelhilfen wieder. Bei den Verben 
ist der vollendete (v) und unvollendete (uv) Aspekt notiert. Die Rubrik 
„Wissenswertes“ liefert Ihnen an zahlreichen Tagen weitere wichtige  
Informationen zu dem jeweiligen Thema des Kalenderblattes sowie 
grammatische Erläuterungen.
Das Niveau der Grammatik und der Übungen bewegt sich zwischen A1 
und A2 des Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmens; Lesetexte 
können in einigen Fällen auch ein B1/B2-Niveau erreichen.



Für 2026 sind zudem folgende „Buske Sprachkalender“ lieferbar:
Sprachkalender Japanisch	 978-3-96769-461-1
Sprachkalender Neugriechisch	 978-3-96769-463-5
Sprachkalender Polnisch	 978-3-96769-464-2
Sprachkalender Schwedisch	 978-3-96769-466-6
Informationen und Probeseiten unter www.buske.de/sprachkalender

Darüber hinaus finden sich auf einigen Kalenderblättern QR-Codes, über 
welche Sie direkt auf externe Internetseiten gelangen können, sowie 
Hörübungen, die Sie sich unter buske.de/russisch-2026 anhören kön-
nen. Die entsprechenden Tage sind mit einem Lautsprechersymbol
versehen.
Neben den bundesweit geltenden deutschen Feiertagen, die im Kalenda-
rium farblich gekennzeichnet sind, werden die gesetzlichen russischen 
Feiertage sowie die Sternzeichen auf Russisch angegeben. Zudem wird 
das Datum als Ordinalzahl aufgeführt.
Noch ein letzter Hinweis: Werfen Sie die abgerissenen Blätter lieber 
nicht weg, da Inhalte verschiedener Blätter zum Teil aufeinander auf-
bauen.

Wir wünschen Ihnen nun viel Freude und Erfolg beim Russisch-Lernen!
Das Autorenteam und der Helmut Buske Verlag



четвéрг

янвáрь

пн вт ср чт пт сб вс
1 1 2 3 4

2 5 6 7 8 9 10 11

3 12 13 14 15 16 17 18

4 19 20 21 22 23 24 25

5 26 27 28 29 30 31

1
Козерóг 

22.12. – 20.1. 
 

пер́вое января́

Но́вый год

Праздники

Сегодня принято желать друг дру́гу …

С Но́вым го́дом! 



buske.de/sprachkalender-2026

Feiertage

Heute wünscht man sich ein …

„Frohes neues Jahr!“



пя́тница

янвáрь

пн вт ср чт пт сб вс
1 1 2 3 4

2 5 6 7 8 9 10 11

3 12 13 14 15 16 17 18

4 19 20 21 22 23 24 25

5 26 27 28 29 30 31

2
Козерóг 

22.12. – 20.1. 
 

второ́е января́

Грамматика

Именительный и Родительный 
падежи

Познакомьтесь с таблицей. 
В сле́дующие дни мы бу́дем практиковать именительный 
и родительный падежи.

ед. число мн. число

муж. жен. сред.

Им. паде́ж 
(Кто? Что?) –

-а
-я

–
-о
-е

-ы
-и
-а
-я

Род. паде́ж 
(Кого? Чего?)

-а -ы
-и

-а
-я

–
-ов
-ев
-ей



buske.de/sprachkalender-2026

Grammatik

Der Nominativ und der Genitiv

Schauen Sie sich heute die Tabelle an. In den nächsten Tagen werden 
wir den Nominativ und den Genitiv üben.

Singular Plural
mask. fem. neut.

Nominativ  
(Wer? Was?)

–
-а
-я

–
-о
-е

-ы
-и
-а
-я

Genitiv  
(Wessen?)

-а
-ы
-и

-а
-я

–
-ов
-ев
-ей

Wissenswertes
Im weiteren Verlauf des Kalenders werden Sie wie heute den Strich „–“ in Tabellen 
oder auch am Ende von Wörtern stehen sehen. Der Strich soll verdeutlichen, dass 
im Gegensatz zu anderen Wörtern diese keine zusätzliche Endung bekommen.



cуббóта воскресéнье

янвáрь

пн вт ср чт пт сб вс
1 1 2 3 4

2 5 6 7 8 9 10 11

3 12 13 14 15 16 17 18

4 19 20 21 22 23 24 25

5 26 27 28 29 30 31

43
Козерóг 

22.12. – 20.1. 
 

трет́ье января́ | 
четвёртое января́

Ле́ксика

Желаю тебе ́…

Поставьте слова в правильной 
форме.

Я желаю тебе́ в этом году́ …
1.	 счастье	 	 ___________________________________________________________________ .
2.	здоровье	 	 ___________________________________________________________________ .
3.	успе́х	 	 ___________________________________________________________________ .
4.	любовь	 	 ___________________________________________________________________ .
5.	удача	 	 ___________________________________________________________________ .
6.	радость	 	 ___________________________________________________________________ .
7.	 терпе́ние	 	 ___________________________________________________________________ .
8.	силы	 	 ___________________________________________________________________ .
9.	вдохнове́ние	 	 ___________________________________________________________________ .



buske.de/sprachkalender-2026

Wortschatz

Ich wünsche dir …

Setzen Sie die Wörter in die richtige Form.

Ich wünsche dir in diesem Jahr … 
1.	 Glück  счастья.
2.	Gesundheit  здоровья.
3.	Erfolg  успе́ха.
4.	Liebe  любви.
5.	viel Glück  удачи.
6.	Freude  радости.
7.	 Geduld  терпе́ния.
8.	Kraft  сил–.
9.	 Inspiration  вдохнове́ния.



понедéльник

янвáрь

пн вт ср чт пт сб вс
1 1 2 3 4

2 5 6 7 8 9 10 11

3 12 13 14 15 16 17 18

4 19 20 21 22 23 24 25

5 26 27 28 29 30 31

5
Козерóг 

22.12. – 20.1. 
 

пя́тое января́

Ле́ксика

Пожелания себе́

Поставьте слова в правильной форме.

радость | счастье | помощь | покой | удовольствие | 
работа | успе́х | улыбка

Маша сиде́ла у окна и ду́мала о бу́дущем. Она решила 
написать себе́ пожелания:
«Желаю себе́ много радост________ , счасть________ , помощ________ , 
поко________ , удовольстви________ , работ________ , успе́х________ и 
улыбк________ .»
После этого она почу́вствовала себя спокойной и 
уве́ренной. Она знала, что впереди бу́дет много тру́дных 
моме́нтов, но с такими мыслями ей всё по плечу́.



buske.de/sprachkalender-2026

Wortschatz

Wünsche an mich selbst

Setzen Sie die Wörter in die richtige Form.

Mascha saß am Fenster und dachte über die Zukunft nach. Sie 
beschloss, sich selbst einige Wünsche zu schreiben:
„Ich wünsche mir viel Freude (радости), Glück (счастья), Hil-
fe (помощи), Ruhe (покоя), Vergnügen (удовольствия), Arbeit 
(работы), Erfolg (успе́ха) und Lächeln (улыбки).“
Danach fühlte sie sich entspannt und zuversichtlich. Sie wusste, dass 
viele schwierige Momente vor ihr lagen, aber mit solchen Gedanken 
konnte sie alles schaffen.



6
втóрник

янвáрь

пн вт ср чт пт сб вс
1 1 2 3 4

2 5 6 7 8 9 10 11

3 12 13 14 15 16 17 18

4 19 20 21 22 23 24 25

5 26 27 28 29 30 31

Козерóг 
22.12. – 20.1. 

 
шесто́е января́ 

Ру́сская культу́ра

Рождество в России

Когда празднуют Рождество в России?

	 24 декабря 
	 6 января 
	 7 января



buske.de/sprachkalender-2026

Russische Kultur

Weihnachten in Russland

Wann wird in Russland Weihnachten gefeiert?

	 24. Dezember
	 6. Januar
	 7. Januar



cредá

янвáрь

пн вт ср чт пт сб вс
1 1 2 3 4

2 5 6 7 8 9 10 11

3 12 13 14 15 16 17 18

4 19 20 21 22 23 24 25

5 26 27 28 29 30 31

7
Козерóг 

22.12. – 20.1. 
 

cедьмо́е января́

Рождество́

Праздники

Ру́сское Рождество

Вставьте подходящие слова.

Рождество | подарки | 7 января | це́рковь | де́ти | января

В начале ________________________________________________________________ лю́ди в России 
отмечают ____________________________________________________________ . Этот праздник 
очень лю́бят и ________________________________________________________ , и взрослые. 
Лю́ди ходят в ________________________________________________________________ , отдыхают 
дома и навещают родственников. На Рождество многие 
дарят друг дру́гу ___________________________________________________________ . Праздник 
отмечают ____________________________________________________________________ , и он связан 
с такими православными традициями как Креще́ние 
Господне и Праздник Троицы.



buske.de/sprachkalender-2026

Feiertage

Russisches Weihnachten

Setzen Sie die passenden Wörter ein.

Anfang Januar feiern die Menschen in Russland Weihnachten. 
(января; Рождество). Dieses Fest wird von Kindern und Erwachsenen 
sehr geliebt. (де́ти) Die Menschen gehen in die Kirche, entspannen zu 
Hause und besuchen Verwandte. (це́рковь) Zu Weihnachten schenken 
sie sich gegenseitig Geschenke. (подарки) Der Feiertag wird am 
7. Januar (7 января) gefeiert und ist mit orthodoxen Traditionen wie 
der Taufe des Herrn und dem Fest der Heiligen Dreifaltigkeit verbun-
den.



четвéрг

янвáрь

пн вт ср чт пт сб вс
1 1 2 3 4

2 5 6 7 8 9 10 11

3 12 13 14 15 16 17 18

4 19 20 21 22 23 24 25

5 26 27 28 29 30 31

8
Козерóг 

22.12. – 20.1. 
 

восьмо́е января́

Грамматика

Где ты? Я в/на … .

Посмотрите сегодня эту таблицу и выучите, как сказать, 
где́ Вы находитесь.

Что? Где?
бе́рег на берегу́
сад в саду́ 
лес в лесу́ 
аэропорт в аэропорту́



buske.de/sprachkalender-2026

Grammatik

Wo bist du? Ich bin in/am … .

Schauen Sie sich heute die folgende Tabelle an und lernen Sie, wie 
man sagt, dass man sich an einem Ort befindet.

Was? Wo?
das Ufer am Ufer
der Garten im Garten 
der Wald im Wald 
der Flughafen am Flughafen



пя́тница

янвáрь

пн вт ср чт пт сб вс
1 1 2 3 4

2 5 6 7 8 9 10 11

3 12 13 14 15 16 17 18

4 19 20 21 22 23 24 25

5 26 27 28 29 30 31

9
Козерóг 

22.12. – 20.1. 
 

девя́тое января́

Грамматика

Я на берегу́ моря

Поставьте слова в правильной форме.

1.	 Мы устраиваем пикник ___________________ бе́рег__________ .
2.	___________________ бе́рег__________ стоят много дере́вьев.
3.	___________________ сад__________ цветёт много цветов.
4.	___________________ сад__________ расту́т яблони.
5.	___________________ лес__________ живу́т медве́ди.
6.	___________________ лес__________ есть много животных.
7.	Я жду брата ___________________ аэропорт__________ .
8.	___________________ аэропорт__________ много люде́й.



buske.de/sprachkalender-2026

Grammatik

Ich bin am Meeresufer

Setzen Sie die Wörter in die richtige Form.

1.	 Wir machen ein Picknick am Ufer. (на берегу́)
2.	Am Ufer stehen viele Bäume. (На берегу́)
3.	 Im Garten blühen viele Blumen. (В саду́)
4.	 Im Garten wachsen Apfelbäume. (В саду́)
5.	 Im Wald leben Bären. (В лесу́)
6.	 Im Wald gibt es viele Tiere. (В лесу́)
7.	 Ich warte auf meinen Bruder am Flughafen. (в аэропорту́)
8.	Am Flughafen sind viele Menschen. (В аэропорту́)



cуббóта воскресéнье

янвáрь

пн вт ср чт пт сб вс
1 1 2 3 4

2 5 6 7 8 9 10 11

3 12 13 14 15 16 17 18

4 19 20 21 22 23 24 25

5 26 27 28 29 30 31

1110
Козерóг 

22.12. – 20.1. 
 

деся́тое января́ | 
oди́ннадцатое января́

Ле́ксика

Фёдор Михайлович Достоев́ский

Широко изве́стный за рубежом, Фёдор Михайлович До-
стое́вский – непревзойдённый мастер психологического 
романа. Гениальность Достое́вского проявлялась в 
необыкнове́нной способности писателя открывать чи-
тателю потаённые, иногда ужасающие, поистине мисти-

ческие глубины челове́ческой нату́ры. В своих романах, 
переведённых на большинство совреме́нных языков 
мира, Достое́вский с необыкнове́нной силой рису́ет че-
лове́ческие страдания, жизнь бе́дных люде́й, искания и 
заблужде́ния совреме́нной ему́ эпохи. Великие произве-
де́ния Достое́вского – «Бе́дные лю́ди», «Преступле́ние 
и наказание», «Идиот», «Бе́сы», «Братья Карамазовы» – 
стали шеде́врами мировой литерату́ры.



buske.de/sprachkalender-2026

Wortschatz

Fjodor Michajlowitsch Dostojewski

Sehr bekannt im Ausland ist Fjodor Michajlowitsch Dostojewski, ein 
unübertroffener Meister des psychologischen Romans. Das Genie 
Dostojewskis zeigte sich in der außergewöhnlichen Fähigkeit des 
Schriftstellers, dem Leser die verborgenen, manchmal erschrecken-
den, wahrhaft mystischen Tiefen der menschlichen Natur zu offen
baren. In seinen Romanen, die in die meisten modernen Sprachen der 
Welt übersetzt wurden, zeichnet Dostojewski mit außergewöhnlicher 
Kraft menschliches Leid, das Leben der Armen, die Sinnsuche sowie 
Irrtümer seiner Zeit. Die großen Werke Dostojewskis – „Arme Leute“, 
„Schuld und Sühne“, „Der Idiot“, „Die Dämonen“, „Die Brüder Karama-
sow“ – sind zu Meisterwerken der Weltliteratur geworden.

Vokabelhilfe
рубе́ж	 das Ausland
необыкнове́нный	 außergewöhnlich
ужасающий	 erschreckend
челове́ческая нату́ра	 die menschliche Natur
страдание	 das Leid
шеде́вр	 das Meisterwerk




